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Wesentliche Revisonen  Formale Revisionen     Stand: 2016-11-22 

Dateiname alte Version/Dat. neue Version/Dat. Änderungen 

sb 7.102/2014-12-19 7.202/2015-03-09 Sext dt.: Suffragien, werktags, Hymnus “Verleihe Frieden,  

   Herr”: Vorzeichen “b” eingefügt auf Textsilbe “niemand“ 

sb-a4sn 7.112/2014-12-19 7.212/2015-03-09 wie vor 

sb-a5sn 7.113/2014-12-19 7.213/2015-03-09 wie vor 

sb-dt-a4sn 7.111/2014-12-19 7.211/2015-03-09 wie vor 

sb 7.202/2015-03-09 7.302/2015-09-07 Laudes dt.: Canticum Zachariae, Vers „In Heiligkeit …“:  

    Zeichenfehler behoben 

    Laudes dt.: Canticum Zachariae, Vers „Durch die herzliche  

    Barmherzigkeit …“: Formatierungsfehler behoben 

 Sext dt.: Suffragien, donnerstags, Hymnus “Um deines 

Namens willen”:  

   Vorzeichen “b” eingefügt auf Textsilbe “Namens“ 

   Complet dt.: Psalmodie, Vers „Er liebet mich …“:  

   Formatierungsfehler behoben 

   Reisesegen: Psalmodie, Vers „Durch die herzliche …“:  

   Formatierungsfehler behoben 

    Anhang zur Vesper dt.: Ps. 128, Vers „Dein Weib wird sein …“: 

   Formatierungsfehler behoben 

sb-a4sn 7.212/2015-03-09 7.312/2015-09-07 wie vor 

   Vesper dt.: Ps. 128, Vers „Dein Weib wird sein …“:   

   Formatierungsfehler behoben 

sb-a5sn 7.213/2015-03-09 7.313/2015-09-07 wie vor 

sb-dt-a4sn 7.211/2015-03-09 7.311/2015-09-07 wie vor 

sb 7.302/2015-09-07 7.402/2015-11-23 Laudes, Sext u. Vesper dt.: Versikel für Ostern, Himmelfahrt  

    und Michaelis; Laudes dt.: Canticum Zachariae;  

    Laudes, Sext dt.: Preces: Abweichungskennzeichen korrigiert 

    Laudes dt., Ps.. 147j: Worttrennung ergänzt 

   Sext dt. (bzw. Anhang), Ps. 20; Vesper dt., Ps. 120, Ps. 138;  

    Complet dt., Canticum Simeonis: Worttrennung gelöscht  

    Reisesegen: Canticum: Punkt durch Episem ersetzt bzw.  

    eliminiert 

    Vesper lt.: Versikel für Ostern, Himmelfahrt; Benedicamus 2; 

    Marienantiphon „Regina Caeli“: Punkt durch Episem ersetzt  

    bzw. eliminiert 

sb-a4sn 7.312/2015-09-07 7.412/2015-11-23 wie vor 
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sb-a5sn 7.313/2015-09-07 7.413/2015-11-23 wie vor 

sb-dt-a4sn 7.311/2015-09-07 7.411/2015-11-23 wie vor 

alle 2015-11-23 2016-11-22 genereller Verzicht auf Litterae significaivae „c“  und „τ“; 

   generelle Löschung von Dehnungspunkten (Punctum mora); 

   genereller Ersatz von æ durch ae; 

   Kommentare (Textstellen) u. Angaben der Töne generell rot  

   alle Versikel: Änderung der Schreibweise der Abwärtsläufe u. 

   Verzicht auf Episeme 

sb 7.402/2015-11-23 7.502/2016-11-22 Laudes Psalm 108: „Gott“: Änderung in virga strata 

   Laudes, Responsorium Breve sonntags: geändert 

   Laudes, Responsorium Breve Mo.-Sa.: Änderung der  

   Schreibweise der Abwärtsläufe (Climacus) 

   Laudes Benedicamus sonntags: keine Doppelnoten auf 

   „Herren“ bzw. „sei“ 

   Laudes u. Vesper Collecte Conclusio: Formatierungskorrektur 

   Laudes u. Vesper Benedicamus werktags u. Complet  

   sonntags: Änderung der Schreibweise der Abwärtsläufe 

   (Climacus) 

   Sext u. Complet Collecte: Rechtschreibkorrektur 

   Sext Suffragien täglich: „Verleihe“: keine Doppelnote 

   Sext Suffragien dienstags: „Wahrheit“: Änderung in  

   virga strata 

   Sext Suffragien mittwochs: Änderung der Schreibweise der  

   Abwärtsläufe (Climacus) 

   Sext Suffragien donnerstags: „Bund“, „Gott“: Änderung in  

   virga strata 

   Sext Suffragien donnerstags: Änderung „aufhören“ in  

   „enden“ mit virga strata 

   Sext Benedicamus so.: keine Doppelnoten auf „Herren“ 

   Vesper Versikel So-Fr.: Ergänzung Textstelle 

   Complet Hymnus Winter sonntags: Änderung der  

   Schreibweise der Abwärtsläufe (Climacus) 

   Complet Capitel: Formatierungskorrektur 

   Vesper lt. Responsorium Scapulis: ergänzt: in ieiuniis u.  

   Änderung der Schreibweise der Abwärtsläufe (Climacus) 

   Vesper lt. Responsorium In monte u. Petre sowie Te Deum u. 

   Salve Regina: Änderung der Schreibweise der Abwärtsläufe  

   (Climacus) 

   Regina caeli: Punctum mora durch (manuelle!) Episeme  

   Ersetzt 
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   Hinweise: „celeriter“, „tenere“ u. „Punctum mora“ entfernt; 

   „schneller Climacus“ ergänzt 

sb-a4sn 7.412/2015-11-23 7.512/2016-11-22 wie vor 

sb-a5sn 7.413/2015-11-23 7.513/2016-11-22 wie vor 

   Vesper lt. Benedicamus: Hinweis auf Quelle ergänzt 

sb-dt-a4sn 7.411/2015-11-23 7.511/2016-11-22 wie vor 

   Deckblatt Sub-Überschrift korrigiert 

   Einführung: Text bezüglich Bestandteile bereinigt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


